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Abstract  

One of the methods of text analysis is layered stylistics. By examining the layered stylistics of 

the text, researchers divide the text into smaller and separate layers and study the style based 

on the most frequent features. In the present research, the researchers studying the lexical layer 

of the text and especially the adjectives in the "havaye tazeh" by Ahmad Shamlou and the 

comparative analysis of the mentioned layer in the collection of poems (Les Yeux d'Elsa) by 

Louis Aragon and (De La Force de l'Amour) by Paul Elard, try to examine the affectability of 

Shamlou in this layer of stylistics. In the following, they look at the way of influence, 

adaptation, and generalization of adjectives and consequently mark the poetic words of the 

poet. According to the findings of the research, the repeated use and similar method of Shamlu 

in the use of these adjectives, which is the same as the adjectives in the poems of French poets, 

shows the immense influence of Shamlu on the two mentioned French poets and especially 

Paul Elurad in this part of the vocabulary layer. Some adjectives are bright, dark, earthy, dumb, 

distant, etc. The adaptation in this part of the Lexical layer has drawn Shamlou's poetic style 

towards sensuality and abstraction and made the audience more concrete in understanding. 

Shamlou's adoptation and the generalization of adjectives in different images have advanced 

Shamlou's poetic ideology and worldview in parallel and sometimes with the ideas of these 

two French poets. 
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 چکیده 

شیوه از  سبکیکی  متن،  بررسی  لایههای  سبکشناسی  بررسی  با  است.  لایهای  متن،  شناسی  ای 

ها به کنند و بر اساس پربسامدترین ویژگیهای کوچکتر و مجزا تقسیم میپژوهشگران متن را به لایه

بویژه مطالعه سبک می  و  متن  واژگانی  بررسی لایه  با  برآنند  پژوهندگان  در جستار حاضر  پردازند؛ 

از احمد شاملو و بررسی تطبیقی لایه مذکور در مجموعه  بررسی صفات در مجموعه »هوای تازه« 

های الزا( و مجموعه اشعار پل الوار )با نیروی عشق( دو شاعر فرانسوی میزان اشعار لویی آراگون )چشم

شناسی بررسی کرده و به نحوه تأثیرپذیری، اقتباس و تعمیم پذیری شاملو را در این لایه از سبکتأثیر

 دار ساختن واژگان شعری شاعر بپردازند.ها و به تبع نشانصفت

هایی مشابه در شعر شاملو و شیوه مشابه او در  های این پژوهش، کاربرد تکراری صفتبر اساس یافته

پذیری بسیار شاملو های موجود در شعر شاعران فرانسوی بیانگر تأثیرا با صفتهکارگیری این صفتبه

ها  از دو شاعر مذکور فرانسوی و بویژه پل الوار در این بخش از لایه واژگانی است؛ از جمله این صفت

نی،  واژگا  توان به روشن، تیره، زمینی، گنگ، دوردست و ... اشاره کرد. اقتباس در این بخش از لایهمی

سبک شعری شاملو را به سمت و سوی حسی و انتزاعی شدن کشانده و درک مخاطب را از شعر او 

بینی  ها در تصاویر مختلف، ایدئولوژی و جهانتر ساخته است. اقتباس شاملو و تعمیم صفتملموس

 .تشعری شاملو را گاه به موازات و گاه منطبق بر ایدئولوژی این دو شاعر فرانسوی پیش برده اس

https://clq.jiroft.iau.ir/article_697888.html?lang=fa
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  دار شاملو، آراگون، الوار، صفت، واژگان نشانواژگان کلیدی:  

  مقدمه. 1

شناسی آن را نگرشی خاص میدانند و از دیدگاه آنان، نگرش خاص در سبک حاصل  برخی در تعریف سبک

کند؛ هرگاه  نگاه خاص هنرمند به جهان درون و بیرون است که لزوماً در شیوه خاصی از بیان تجلی می

مافی الضمیر خاص   -ای داشته باشد به ناچار برای انتقال صور ذهنی خودبه آفاق و انفس نگاه ویژهکسی 

باید از زبان جدیدی استفاده کند. استفاده از اصطلاحات و نحو و ترکیب نوین، دادن بار معنایی تازه   -خود

خواهد کوشید تا به نحوی    به لغات، تصرف در روابط کلامی و یا با کمک مجاز، تشبیه، استعاره و سمبل

 (16-15: 1372دید نوین خود را برای دیگران مجسم کند. )ر.ک: شمیسا، 

گردد و از این منظر و  های زبانی میبر این اساس، این نوع نگاه خاص سبب گزینش خاص فرد از مقوله

ت. نویسندگان ها و تعابیر و عبارات اس( خاصی از واژهChoice) در تعریفی دیگر، سبک محصول گزینش  

کنند و ها و عبارات گوناگونی استفاده میمختلف برای بیان یک معنی واحد، تعابیر مختلف دارند و از واژه

شناسی مطالعه عناصر  توان گفت که سبکبدین ترتیب بین سبک آنان اختلاف است. بدین ترتیب می

( ماوراء منطقی  یا  )همان، (  Extra-Logicalغیرمنطقی  است.  زبان  است که  35-23  در  (؛ شایان ذکر 

چشم   زیاز هر چ  شبی  هاو در کار شناخت سبک  دانندیم  ینگزیسبک را هنر واژهبسیاری از پژوهشگران »

  هپاییچندان ب  گاهرنگ  ن یاست. ای  زبان   های هیلا  گریاز د  شتریسبک بواژگانی    نمود   البته.  اندبر واژگان دوخته

انسا  های سازه  گردی  از  دارترواژه هم شناسنامه  رایز  ست؛ین پو  نزبان است و هم چونان  و  «  .استیزنده 

 ( 249: 1391فتوحی، ) 

 بیان مسأله و سؤلات تحقیق  .1.1

توان به بررسی میزان تأثیرپذیری شاعران گیری از آن میهایی است که با بهرهشناسی یکی از شیوهسبک

شناسی نُرم را باید زبان های سبکبررسی جزئیات بیشتر پرداخت؛ »در بررسی دیگر با ملل مختلف از یک 

ادبی و رسمی امروز فارسی قرار دهیم و هر انحراف و عدولی را نسبت به آن بسنجیم. مثلاً اگر در متنی 

شویم که این  بینیم که آمده است »و ماهتاب نور از بناگوش او بدزدیدی« ]کلیله و دمنه[ متوجه میمی

دوره به  مربوط  میفارسی  »بدزدیدی«  جای  به  امروزه  زیرا  نیست  ما  میی  ترتیب  دزدید  بدین  گوئیم. 

-شناس متون ادبی باید بکوشد تا دریابد که چنین مختصه»بدزدیدی« یک مختصه زبانی است البته سبک

 Features(؛ از میان مختصاتی ) 1372:37)شمیسا،های زبانی مرسوم بوده است.«  یی در چه دوره یا دوره

شود فقط برخی ارزش سبکی دارند یعنی در پدید آوردن سبک دخیلند که  ( که در یک سبک دیده می

( گویند این مختصات چه لفظی Style markersآفرین یا سبکی )ساز یا سبک به آنها مختصات سبک

 (.99. )همان، باشند و چه فکری و چه ادبی باید متکرّر باشند

های شاملو یکی از نامدارترین شاعران شعر معاصر فارسی و بنیانگذار شعر سپید فارسی است. یکی از ویژگی

بارز شعر شاملو که شعر او را از شعر دیگر شاعران معاصرش متفاوت ساخت، ردپای تأثیرپذیری او از شعر 
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و    اقتباس  ی شگردهاشناسی لایه واژگانی،  از رهگذر سبکحاضر بر آن است تا    ۀمقال  شاعران غربی است؛

  مورد  را  های زبانی در شعر او گشته استی زیهنجارگربه    شاملو که منجرنگاه  شعر و  را در    صفات  تعیم

های  از ترکیب  زانمی  چه  به  شاملواست که    نیدر پژوهش حاضر ا  یقرار دهد. پرسش اصل  لیو تحل  بررسی

ها سبب  و تا چه میزان این اقتباس  خود بهره برده است  عاراشدر    وصفی شاعران فرانسوی مورد تحقیق

و    فیبر ظرا  شاملوبا توجه به تسلط    نچنی؛ همتفاوت سبکی شعر او با شعر شاعران معاصرش شده است

 شود.ها دیده میاین اقتباسدر کاربرد  یتیو خلاق ی چه نوآور ی و اشعار در ،یزبان فارس قیدقا

 قی روش تحق . 1.2

تر از آنها نام برده شد در  ی که پیشموجود در آثار  ی هاصفت و موصوف  یابتدا تمامرو  بررسی پیشدر  

  ، ی : عناصر آسمانی دسته   پنج  در   هایافته  یتمام  ،است و بعد از بررسی   شده   شاعران مذکور استخراج  شعر

که در . از آنجاییشده است  ی بندطبقهها  رنگ ی و  انسان  ی هااندام  ،یشهر  یمظاهر زندگ  ی،ن یعناصر زم

)سبک بسامد  مسأله  همواره  استFrequencyشناسی  شده  سعی  است  مطرح  بررس  (    ن یشتریب  یبه 

موجود در    ی هااشتراک ها و افتراق  یو با بررسگردد  بدست آمده پرداخته    نقرای  های مکرر درشباهت

گوناگون    ریتصاو  میعملکرد او در تعم  یو چگونگشاملو  از سوی    شده  اقتباسی موارد  ها به بررسشاهد مثال 

 .نظر پرداخته شده است مورد های در اقتباس

 . پرسش پژوهش2

در قالب مقاله صورت گرفته   هاییتا کنون پژوهش  ،یدر شعر فارسای  شناسی لایهسبک  ۀنیدر زم

ایدئولوژیک در  :  از  اندعبارت  هااز آن  ی است که برخ سازی سبکی غزل اجتماعی برجسته»کارکرد لایه 

ای گلستان سعدی در دو لایه کاربردشناسی و شناسی لایهسبک(، »1397) مهری و همکاراناز    «معاصر

ازنحوی  همکاران  «  و  اشعار    ( 1397)   دستغیب  تطبیقی  »بررسی  مقاله  شاملو  شعر  بررسی  در   ،  ... و 

( و مقاله » تأثیر فرم شعر پل الوار بر  1399ایدئولوژیک احمد شاملو و پل الوار« از عبدشاهی و محسنی ) 

ا موضوع پژوهش  ب  به طورکلاست که    نوشته شده   (1399شعر احمد شاملو« از محمدی و اسماعیلی ) 

می و  هستند  متفاوت  که  حاضر  داشت  اذعان  مستقل توان  پژوهش  زم  یتاکنون  میزان   ۀ نیدر  بررسی 

های وصفی در لایه واژگانی از شعر تأثیرپذیری شاملو بر اساس مکتب فرانسوی ادبیات تطبیقی در ترکیب

 .صورت نگرفته استشاعران فرانسوی 

 ادبیات تطبیقی. 3

های   رشته سایر  کنار در و  نوزدهم  قرن  اوایل در که فرانسوی  اساساً است علمی تطبیقی، ادبیات

 مهجور انگلیس و آلمان رمانتیسم فشار مقابل  در فرانسه کلاسیسیسم ایام  این در گرفت. شکل  نوپا تطبیقی

 قرن دو در خود دستاورد به که حال  عین در شد، متمایل رمانتیسم به تأنی با نیز غایت، فرانسه در و شد

 می تعمق با بود، اروپا در رنسانس از بعد فرهنگ دار پرچم ادبیات فرانسه و زبان آن طول  در که گذشته، 

 از بیگانه، های  زبان به آشنا فرانسوی  از ادبای  تن چند ویلمن و فرانسوا توجه مورد دستاورد این نگریست.
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تأثر نویسندگان  و تأثیر های  جنبه که چندی  آثار تطبیقی نتیجه در و گرفت قرار شرقی، های  زبان جمله

را   تطبیقی تاریخی ادبیات مبانی که آثاری  شد، ارائه برداشت در را  بالعکس و فرانسوی در آثار خارجی

 (22: 1383صبا،)ساجدی .کرد تثبیت همیشه برای 

علاوه بر مکتب فرانسوی ادبیات تطبیقی که با بررسی تاریخی و مستند به وجوه اشتراک و افتراق آثار 

کند،  پردازد و تأثیرگذاری و تأثیرپذیری شاعران و نویسندگان ملل مختلف را بررسی میمختلف میملل  

مکتب آمریکایی ادبیات تطبیقی نیز وجود دارد که تنها به بررسی وجوه اشتراک و افتراق بدون در نظر  

تطبیقی مورد    پردازد و چون در این پژوهش مکتب آمریکایی ادبیاتگرفتن پس زمینه تاریخی آثار می

به بحث درباره آن نمی نگرفته است خیلی  قرار  بر اساس مکتب استفاده  پردازیم. شیوه پژوهش حاضر 

نظر مورد  مطالعه  و  است  تطبیقی  ادبیات  م  فرانسوی  خواهاس  پذیری ری تأث  زانیبراساس    ا ی   میمستق  ت 

 آگاهانه یا ناآگاهانه.  باشد و خواه میرمستقیغ

  مهمترین اصل  یادب  گذاری و تأثیرپذیری ریتأث العات ادبیات تطبیقی »باید یادآور گشت که در مط

در این   .جستجو کندبر دیگر نویسندگان یا بالعکس  را    ای سندهینو  ریتا تأث  کوشداین نوع مطالعه می.  است

نو  ی امجموعه  ای  سندهینو  کی   ریتأثنوع مطالعه   ا   ی گریبر د  سندگانیاز  نگرش،   ،دهیدر حوزه مضمون، 

 یاستعداد فرد  هم  تواند یم  رایاست ز ای سودمندمطالعه   که  ردیگیمورد مطالعه قرار م   رهیو غ  کیتکن

چهار نوع  بر اساس سخن پروِِر،  . میان برداردرا از  سارق ادبی  ک یتواند یمو هم را روشن کند  ای سندهینو

 توان به این موارد اشاره کرد:می جمله آن از وجود داشته باشد که واند تیم ی رگذاریأثمطالعه بر اساس ت

در    های اتیادببررسی    مختلف،  سندگانینو  ای  اتیها از ادبزهیانگ  یتلاق  بررسی  ،میوام گرفتن مستق بررسی  

،  ی ساز، سبک  هیمادرون  توان به اقتباس،یرا م  پذیری رینحوه تأث ها.دهیا  ریتأث  یو بررس  دیگربا یک  ماست

شامل ترجمه نیز  کرد. اقتباس    ی بندطبقه  انهخلاق  انتیو خی  منف  پذیریری، تأثیادب  ی، هجو، دزد تقلید

به زبان خارج  بازساز  یعیوس  فیو ط  یآثار   ی برا  ی تجار  یتا تلاش  یمدل خارج  کی  یمعمول  های ی از 

 (Sinha, 1:2021) باشد.«ای مینطقهم قهیمطابق با سلی خارجاثر  کی لیتبد

ها در آثار غالب نویسندگان مطرح جهان و از جمله شاملو قابل  ها و تأثیرگذارینوع تأثیرپذیری این  

ها در شعر جهان، تنها راه گسترش و جاری شدن مشاهده است و به عبارتی دیگر »اینگونه بده بستان

« شعری از آراگون، ها است. چه عیبی دارد که شاملو »آیدا در آینه« را با توجه به »الزا در آینهخلاقیت

گردد« یادآور عناوین هایی از نوع » سرود آنکس که از کوچه به خانه باز میگذاری کرده باشد یا  عنواننام

ها! من برادر اوفلیای بی دست و  هایی از نوع »ای گلادیوسشعرهای برشت و الوار و آراگون باشد؛ خطاب

تقلید لحن تورات و    112و شعر »میلاد« در ص    59« ص  بردپایم و امواج پهنابی که او را به ابدیت می

»سرود آنکس که برفت و آنکس    79های این کتاب مقدس است. در »آیدا، خنجر و خاطره نیز ص  ترجمه

که به جای ماند« و در همین دفتر »و تباهی آغاز یافت« تقلید لحن تورات است که با همه کهنگی، در 

: 1390کدکنی،  ها، خود قدمی به جلو باید تلقی شود.« )شفیعی سال فضای شعری متمایل به ارتجاع آن  

تأثیرپذیری 217 اینگونه  بررسی  اما  به  (،  است  رهیافتی  جهان  مطرح  شاعران  و  نویسندگان  آثار  در  ها 

 سازد.خوانشی نو از آثار که مخاطب را با خلاقیت، نوآوری و شیوه اقتباسی هنرمندانه آشنا می 
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 شعر فارسی بعد از مشروطیت  .  4

  1333- 1340های  شعر اجتماعی رمزگرا پس از مشروطیت آنگونه که در آثار م. امید و ا. بامداد در سال 

های  ( و در سال 130:  1387کدکنی، منتشر شد حوزه شعر فارسی را از هر جهت تازگی و حرکت بخشید. )شفیعی 

الوار و آراگون نشر یافت و تأثیر خاص خود را به جای گذاشت.  ی شعرهای بودلر و رمبو و  [ ترجمه 1340-1332] 

( را با شعرهای عاشقانه آراگون انکار  1304- 1379تواند تشابه لحن شعرهای عاشقانه احمد شاملو ) کسی نمی 

ه  ها. در این دوره، شاملو به لورکا توجه بیشتری کرد کند. البته تأثیرپذیری او مستقیم بود نه از راه نشر ترجمه 

توان در شعر بعضی از گویندگان این دوره دید.  است واز سوی دیگر جای پای شعر مقاومت فرانسه را هم می 

اند و این بیشتر در لحن شعرهای عاشقانه  الوار و آراگون از شاعران مقاومت فرانسه، بر شخص شاملو تأثیر گذاشته 

های تأثیرپذیری شاملو را از این  است نشانه ( از این روی پژوهش حاضر سعی کرده  78- 69اوست. )ر.ک: همان، 

های وصفی در مجموعه شعر  های ترکیب دو شاعر شعر مقاومت فرانسه یعنی آراگون و الوار در هنجارگریزی 

 »هوای تازه« بررسی کند. 

  کار شاملو با هوای تازه و باغ آینه ادامه   1342تا پانزده خرداد    1332مرداد    28پس از آن در دوره کودتای    

یافت، مخصوصاً در قطعه شعری که زندگی است شاملو در واقع بر جنبه اجتماعی کار خویش پای فشرد و به  

( مجموعه شعر »هوای  118ای معین کرد. )همان، های شعری گذشته برای شاعر امروز تکلیف تازه رغم سنّت 

اعی شاملوست. او در »هوای  تازه« در واقع حاصل ده سال کار و کوشش اوست کارنامه کوششها و تفکرات اجتم 

های اجتماعی قرار داده و هدف  دهد که بعنوان یک شاعر تمام زندگی خود را در اختیار اندیشه تازه« نشان می 

کوب،  گوید، روشن کرده است )زرین و جهت شعر خود را آنچنان که در قطعه »شعری که زندگی است« می 

تا حدود بسیار زیادی به تأثیرپذیری او از شعر غرب بویژه  ( سبب تغییر سبک و شیوه بیان شاملو 143: 1358

پنداری شاعر به دلیل  ذات ترین دلایل این تأثیرپذیری را شاید بتوان هم گردد و یکی از اصلی شعر فرانسه برمی 

های موجود در بستر سیاسی و اجتماعی عصرش با شاعران فرانسه دانست در زیر به برخی از این  مشابهت 

 های سیاسی شاعران اشاره شده است: و فعالیت   ها مشابهت 

( جنگ جهانی اول، اعزام به سربازی و  1916  - 1915)   برخی وقایع سیاسی و اجتماعی زندگی پل الوار: 

خدمت در بهداری ارتش و در بیمارستانی در پشت جبهه؛  پیوستن به حزب کمونیست و فعالیت های سیاسی  

؛ اشغال پاریس  1939شود در سال  ه الوار به خدمت نظام فراخوانده می ؛  آغاز جنگ جهانی دوم ک 1926در سال  

:  1400. )ر.ک: فرید،  1944؛ تشدید فعالیت شاعر در جبهه مقاومت سال  1940توسط سربازان نازی در سال  

33-42 ) 

حضور در جنگ جهانی اول به عنوان پزشکیار؛ پیوستن    برخی وقایع سیاسی و اجتماعی زندگی آراگون: 

آغاز جنگ جهانی دوم و    1939حزب کمونیست فرانسه مانند الوار به امید تغییر در ساختارهای اجتماعی؛  به  

فراخوانده شدن آراگون به خدمت نظام؛ اشغال تمامی خاک فرانسه و پیوستن به نهضت مقاومت و مبارزات  

پل الوار برای تهییج و تقویت    ؛ »هزاران برگ از اشعار آراگون و 1942زیرزمینی علیه اشغالگران نازی در سال  

شد.« )ر.ک:  های جنگ و کارزار ریخته می روحیه سربازان و مبارزان توسط هواپیماهای انگلیسی بر روی جبه 

 ( 46- 17:  1393فرید،  
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دوران نوجوانی شاملو و آغاز جنگ جهانی دوم؛  1939  برخی وقایع سیاسی و اجتماعی زندگی شاملو: 

های سیاسی در مناطق شمال کشور، دستگیری در تهران و انتقال او به زندان  شرکت در فعالیت   1944  - 1942

علیه دکتر مصدق و بسته شدن فضای سیاسی ایران و ضبط    1332مرداد سال    28ها در رشت؛ کودتای  شوروی 

  13ها« شاعر؛ شاملو، زندانی سیاسی در زندان موقت شهربانی و زندان قصر ) ها و احساس مجموعه شعر »آهن 

های رژیم سال  چاپ مجموعه شعر هوای تازه؛ ترک ایران به عنوان اعتراض به سیاست   1957ماه(؛ سال    14  تا 

 ( 21  - 7:  1384و ... . )ر.ک: سلاجقه،    1356

 مجموعه شعر »هوای تازه« اثر شاملو   . 5

پذیرد  از نیما تأثیر می   کتاب شاملو   ن ی است. در ا   ی شاملو نقطه عطف   ی تازه« در زندگ   ی هوا » مجموعه شعر  

نسبتا پخته »لورکا«    ر ی خام »الوار« و تأث ر ی کتاب است که تأث   ن ی و در هم   گذارد و در مسیر شعر نو فارسی قدم می 

شاملو تحت تأثیر نیما و چند   است.  شتر ی ب از همه   ما ی ن  ر ی تأث  ی ول  شود ی در شعر او مشاهده م  « ی اکوفسک ی و »ما 

کند که بهتر است آن را »قدرت توصیف جزء به جزء بنامیم، بهمین  شاعر غربی، قدرت توصیف جالبی پیدا می 

کوشد  آنچه را که از یک شیء در طبیعت محیط خود دیده است، به طور دقیق و فشرده، به صورت  دلیل او می 

( تأثیرپذیری  113- 110:  1371رابر اشیاء نشان دهد.« )براهنی،  تصاویر درآورد و حالات روحی خود را در ب 

و    29های وصفی نیست هنگامی که او در »هوای تازه«، از »قرمز غروب« ص  شاملو تنها مختص به ترکیب 

گوید: »ای شرم ای کبود!« ص  گوید، یا وقتی می سخن می   54و »روشن سحر« ص    31»ساکت بزرگ« ص  

گیرد و از آنجا که نوعی توسّع در حوزه  ها بهره می های بلاغت یا دستور زبان آن زبان ، از شعر فرنگی و ویژگی 91

تأثیر   ایرادی وارد کند، ولی هرچه هست تحت  ابداع مجاز  این شیوه  به  نباید  زبان است، کسی  استعمالات 

ی فرهنگی است.  ها ، خود متأثر از زبان 71نویسد«، ص  گوید »او شعر می های فرنگی است، حتی وقتی می زبان 

  ی ششم و هفتم »هوا   های الوار در بخش   ر ی تأث ( اگرچه بیان شده است که  217- 216:  1390کدکنی،  )شفیعی 

های وصفی در این پژوهش نشان داد که  ( با این حال بررسی ترکیب 111:  1371)براهنی،    د شو ی م   ده ی تازه« د 

و به نوعی در کل این مجموعه شعری قابل  های ششم و هفتم  میزان تأثیرپذیری شاملو چیزی فراتر از بخش 

 مشاهده است. 

های  بعضی از شعرهای الوار، مثل هوای تازه، عنوان مجموعه شعر شاملو قرار گرفته و بعضی از عناوین کتاب 

های شعر  او یادآور عنوان بعضی شعرهای شاملو است، مثلا »پایتخت رنج« که نام یکی از معروفترین مجموعه 

شاملو    35- 30ها و تصاویرش را  در شعرهای سالهای  وان شعر پایتخت عطش شاملوست؛ تم اوست یادآور عن 

 ( 307:  1390کدکنی،  توان دید. ) شفیعی هم می 

اندازد و بعضی به یاد الوار و آراگون  اندکی از این شاهکارها ] اشعار شاملو[ خواننده را به یاد مایاکوفسکی می 

گر از لحن و اسلوب هیوز در این چشم انداز صرف نظر کنیم، مایاکوفسکی،  و بخش بیشتری یادآور لورکا است. ا 

الوار، آراگون و لورکا به ترتیب تاریخی، سازندگان فضاهای شعری او خواهند بود و این حقیقتی است که او خود  

املو از زبان  خوانیم: » ش (؛ در خاطرات شاملو از زبان آیدا سرکیسیان می 517نیز در درون پذیرفته بود. )همان 

کرد و متکی به خود بود، در طول سی و هشت سالی که من شاهد بودم آثار زیادی مثل خزه،  فرانسه ترجمه می 
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نصف شب است دیگر، دکتر شوآیتزر!، شعرهای لورکا، پل الوار، ناظم حکمت و ... را خودش به تنهایی از زبان  

شاملو همچنین در خاطرات خویش و آشنایی با شعر فرانسه  (  287:  1396فرانسه ترجمه کرد.« )پورعظیمی،  

نویسد: » ...  به ناگهان الوار را یافتم و تقریبا در همین ایام بود که فریدون رهنما پس از  از طریق رهنما می 

باری از آشنایی عمیق با شعر و فرهنگ غرب و شرق و یک خروار کتاب  سالهای دراز از پاریس بازگشت با کوله 

شناخت،  های لباسش می حه موسیقی. آشنایی با فریدون که به خصوص شعر روز فرانسه را مثل جیب و صف 

بایست در زندگی من اتفاق بیفتد... آشنایی با الوار که فریدون از دوستان  دقیقا همان حادثه بزرگی بود که می 

د که بعدها به مکاشفات  نزدیکش بود( منجر به کشف جوهر شعر و زبان شعر ناب شد و همین کشف اخیر بو 

آنها پی بردن به جوهر ناب شعر میسر نبود.« )خیام نقل در پورعظیمی،    دیگری انجامید. مکاشفاتی که بی 

اش، علت دیگر  (؛ بنابراین علاوه بر بستر سیاسی و اجتماعی مشابه زندگی شاعر با همتایان فرانسوی 221:  1396

فرانسه و بویژه آثار شاعران مورد پژوهش یعنی الوار و آراگون و ترجمه  تأثیر پذیری شاملو را آشنایی او با زبان 

 توان اذعان داشت. این آثار می 

 شناسی  لایه واژگانی در سبک   . 6

بررسی کوچکترین واحدهای معنادار زبان، ساختمان واژه و شیوه ساخت واژه ،    تحلیل واژگانی در حقیقت 

(؛ از سویی دیگر،  238:  1391ها و ... است )ر.ک: فتوحی،  ها و نشانه هم، دال ها با  معنای آنها، ائتلاف معنایی واژه 

ها به ملاحظه و بررسی درصد لغات فارسی و عربی، لغات بیگانه  شناسی واژه ( در سبک (Lexicalسطح لغوی  

(؛ از این  154- 153پردازد )همان،  ها نیز می نویسی ]...[، وسعت یا قلت واژگان مترادف، صفت گرایی، سره ،کهن 

ای تطبیقی در لایه واژگانی  نشینی به شیوه ها در محور هم میان پژوهش حاضر بر آن است تا با بررسی صفت 

 شناسی بپردازد. سبک 

واژگان حسی و    - 1های واژگانی که شامل:  توان به چند مقوله از انواع دلالت شناسی می از نظرگاه سبک 

تأثیر  - 5سازی؛  واژه   و   گرایی کهن - 4مندی واژگان؛  انگی و شکوه عامی   - 3عموم و خصوص در واژه؛  - 2انتزاعی؛ 

های مذکور، به دلیل تطبیقی بودن پژوهش حاضر و مغایرت  گردند، اشاره کرد. از میان دلالت ایدئولوژیک واژه می 

دقیق    اینکه بررسی های فرهنگی و خاستگاهی شاعران و نیز به دلیل  ها به دلیل تفاوت داشتن در بعضی از دلالت 

ها در آثار شاعران مذکور در این حیطه پژوهشی از حوصله و حجم مقاله خارج است تنها  و کامل تمامی دلالت 

ها بر اساس  عموم و خصوص در واژه   - 3تأثیر ایدئولوژیک واژه؛  - 2واژگان حسی و انتزاعی؛    - 1به سه دلالت  

آنها پرداخته شده و در نتیجه درباره میزان تأثیرپذیری  میزان تأثیرپذیری پرداخته شده است که در ذیل به تبیین  

 ها توضیح داده شده است. شاملو در این زمینه 

هایی که بر عقاید، کیفیات، معانی و مفاهیم ذهنی دلالت دارند عینی و  واژه واژگان حسی یا انتزاعی:  .  1.6

های ذهنی موجب  د و کثرت واژه کن های عینی )در برابر ذهنی( سبک متن را حسی می اند، غلبه واژه حسی 

های حسی است و تیرگی  شود؛ شفافیت سبک ادبی و تأثیر هنری آن ناشی از غلبه واژه انتزاعی شدن سبک می 

 ( 251:  1391فتوحی،  )   های ذهنی است. و ابهام سبک، محصول بسامد بالای واژه 
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های  توان با بررسی بسامد رمزگان درت را می رابطه معنادار واژگان با ایدئولوژی و ق تأثیر ایدئولوژیک واژه:    . 2.6

هایی که نویسنده برای  اجتماعی، فرهنگی، سیاسی و دیگر ساختارهای اجتماعی نشان داد. همچنین شاخص 

دهنده پیوند متن با ایدئولوژی هستند؛  دار در سخن وی نشان های نشان افراد و نهادها به کار برده و بسامد واژه 

 گردد که شامل: زیر مجموعه تقسیم می این بخش خود به دو  

شناسی است؛ هر رمزگان  رمزگان از اصطلاحات کلیدی نشانه رمزگان متن و ارجاع به ایدئولوژی:    . 1.2.6

بنیاد  بنیاد و فرهنگ تر بافت کند و بیش نشانی از دانش است که امکان تولید، دریافت و تفسیر متون را فراهم می 

-سپردگی مؤلف به گفتمان اژگانی و نقش آن رمزگان در متن، میزان وابستگی و دل است ؛ نوع رمزگان در لایه و 

 ( 261  - 260:  1391کند. )فتوحی،  ها و نهادهای قدرت را مشخص می های مسلط و نسبت او با ایدئولوژی 

فت  آید که مقید به با گر عنصری زبانی به حساب می اشاره گر: عنصری معنادار در رابطه قدرت:  اشاره   2.2.6

موقعیتی است؛ یعنی به مکان، زمان یا شخصی اشاره دراد که از طریقی بازشناسی موقعیت اجرای سخن شناخته  

توان تأثیرات ایدئولوژیک متن را شناسایی  ها و عنوان و لقب اشخاص هم می ها، زمان شود؛ از طریق نام مکان می 

 ( 262کرد. )همان،  

ها به طور یکسان حاصل ذهنیت و نگرش گوینده نیستند. برخی خنثایند؛  همه واژه ها:  داری واژه نشان .  3.2.6

نشان« و  ها را به دو دسته »بی شناسان واژه اند. بر این اساس زبان گذارانه یعنی خالی از معانی ضمنی و ارزش 

ش(، در این  اند. به عنوان مثال در گروه واژگان: )خنده، قهقهه، قاه قاه، کروکر، غش غ دار« تقسیم کرده »نشان 

و    ی ضمن   ی وجود معان (؛  262دارند )همان  ها نشان نشان و خنثی است اما بقیه واژه مجموعه واژه »خنده« بی 

و نگرش مشخص    دگاه دی   بردارنده   در   ها واژه   ن ی که ا   شود می   سبب   دار نشان   های در واژه   ی مثبت و منف   های ی تداع 

 ( 268همان  )   . باشند   ک ی دئولوژ ی ا   ی و تلقّ

 ها در لایه واژگانی نقش صفت   . 7

دار است و بار ارزشی )مثبت یا  رود، نشان هایی که در زبان عامیانه و گفتاری فارسی به کار می اغلب صفت   

شود  دار سبب می های نشان های مثبت یا منفی در واژه منفی( در آنها قوی است. وجود معانی ضمنی و تداعی 

داری بیانگر  رو نشان های ایدئولوژیک باشند از این ی دیدگاه و نگرش شخصی و تلقی دربردارنده ها  که این واژه 

دار  نشان و یا نشان کند. میزان استفاده از لغات بی بینافردی در کلام است و سطوح سبکی را تعیین می   رابطه 

شدگی روایت داستانی( و  انونی تواند معیار روشنی برای شناسایی سبک، انعکاس فردیت، دیدگاه روایی )ک می 

 ( 1391:264طرفی وی باشد. )فتوحی، تعیین میزان دخالت نویسنده در یک متن یا بی 

رو در تعیین سبک  برانگیز است و از این گاهی بسامد برخی از لغات در آثار توجه   ها: تحلیل و بررسی داده   . 1.7

کلمات دارد یعنی معنی خاص یا احساس خاصی  شخصی راهگشاست. یا هنرمند رفتار ذهنی خاصی با برخی از  

ها  های زیر رفتار خاص شاملو با برخی واژه (؛ در نمونه 154- 153:  1373کند. )ر.ک: شمیسا،  را با آنها حمل می 

های زبانی نیز همراه گشته است  هایی نامتعارف که به نوعی با هنجارشکنی ها با صفت دار شدن این واژه و نشان 

هایی  ذهنی شاعر در قالبی نمادین راهگشا بوده است؛ بنابراین در ابتدا به شواهدی از اقتباس   در القای مفاهیم 

هایی خاص در شعر دو شاعر  پردازیم که با صفت ها می دار شدن برخی اسم ها در نشان ویژه و بارزترین مشابهت 
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دار، آنها را به سبک و  این واژگان نشان رسد شاملو با اقتباس و الهام از  اند و به نظر می دار شده فرانسوی نشان 

سیاق خویش در دفتر شعری مورد بررسی پژوهش حاضر آورده است. در ذیل این بخش نیز به بررسی هفت  

توصیفی پرداخته شده  - پژوهش حاضر به صورت موردی و تحلیلی   بندی شده اصلی تحلیل و بررسی دسته طبقه 

 است. 
های وصفی مشابه از شعر  وصفی ساخته شده زیر، اقتباس از ترکیب   های رسد بسیاری از ترکیب به نظر می 

های شعری  های دیگر از مجموعه شاعران فرانسوی است که شاملو با درایت و بینش شاعری خویش در بخش 

   سازی لغوی پرداخته است. خود به تعمیم این سبک از ترکیب 

 عشق   . 1.1.7

(،  نخستین و  102: زرین) عشق ) الوار:  (؛  134(، ناشناخته ) 97(، ناشیانه ) 50)   خشن   : عشق ) آراگون:  

شاملو:  ( ؛  276از کویر )   سرتر ره ی خ (،  بسیار  427(، خاکستری ) 251(، تابناک در میانه روز ) 113واپسین ) 

 (. 324(، معصوم ) 309(، کثیف ) 284(،  وازده ) 241(،  گوارا و دلپذیر) 252،253،  250: سرخ ) )عشق 

 سکوت .  2.1.7

(، بلورین  60دار ) : زنگ شاملو: )سکوت (؛  369سکوت تیره ) الوار:  ( ؛  56سکوت سرودخوان ) آراگون:  

 (. 291(، پرطنین ) 301( ، ) 288(، دردبار ) 276آواز »آرامش« ) (، خوش 253) 

 بهار   . 3.1.7

بهارخاموش، بهار منتظر  شاملو: ( ؛  291)   ان ی پا ی ب (،  277عظیم )   بهار  الوار: (؛ 137)   آسایش   بهار آراگون:  

 (10 .) 

( در تصاویری متفاوت از آنچه الوار برای بهار در نظر گرفته است  پایان )بی شایان ذکر است تعمیم صفت 

(،  265پایان ) (، دریای بی 105پایان جاویدان افسون پای ) ی بی ها شب از سوی احمد شاملو شامل مواردی چون:  

( در مجموعه  283)    پایانی از کابوس (، حصار بی 287پایان غزل ) (، راه بی 272)   پایانِ دریا کرده بی های کف آب 

 گردد. شعر »هوای تازه« او می 

 هایی انتزاعی + پسوند » بار«  دار شدن واژگان غالبا با صفت نشان .  4.1.7

های  دیگر از ویژگی های وصفی خاص شعر شاملو ما را با یکی  در این بخش استفاده از پسوند »بار« در ترکیب 

سبکی شعر او مواجه ساخته است که با هنجارگزینی در محور همنشینی همراه گشته است؛ به عنوان مثالی  

زار میز« با یک پدیده سبکی مواجهیم،  خوانیم: »چای را خوردیم روی سبزه بارز در شعر سهراب سپهری وقتی می 

نشینی زبان عادی فارسی میز بعد  بینی نیست. در محور هم زار قابل پیش میز خلاف انتظار است و بعد از سبزه 

نیز ساختن چنین  64- 63:  137زار غیر طبیعی است.)ر.ک: شمیسا، از سبزه  از اشعار شاملو  (؛ در این بخش 

ای که خلاف انتظار مخاطب است  گونه هایی به نوعی مشخصه سبکی را در شعر شاملو رقم زده است به ترکیب 

« برای واژه قلب و یا صفت »دردبار« برای واژه سکوت مواجه شود. شواهد حاکی از اقتباس  بار که با صفت »یأس 

 وی از شعر شاعران مذکور و مطالعه شعر فرانسه دارد. 
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/ شهوت  136/ گوش افسونبار  128/ باران عظیم مرگبار  94/ پرهای مرگبار  55هایی غمبار  )پیکره الوار:  

/  شیبی مرگبار  308/ سرزمین هایی اندوهبار  270بار  /  مرگ نفرت 234مرگبار  /  دنیای کوچک  210بار  زیان 

/  65بار قلب یأس شاملو: ) (؛  65بار  / زمانه مصیبت 60بار / آسمان مصیبت 67بار  انگشتان طلا آراگون: ) (؛  351

 (. 312بار  / نگاه آفتاب   310،  288بار  سکوت درد 

آیدا، درخت  (؛  106(، رگبار) 70تندبار )   باغ آینه:   ملو: های شعری شا های موجود در دیگر مجموعه نمونه   

 ( 27- 24:  1381(. )پورنامداریان،  60رنجبار )   ققنوس در باران: (؛  25وحشتبار)   و خنجر و خاطره: 

 دار شدن واژگان با صفت »روشن« نشان   .  5.1.7

چشمان روشن  /  141/ کلامی روشن  61ای روشن  )زمانه الوار:  (؛  79روشن  / شب 66تن روشن  آراگون: ) 

/  نخستین واژه  371/  دیدگانی روشن  358/  نگاهی روشن  252هایی روشن  / آینه 213/ دستان روشن  144

/ آسمان روشن  137)امید روشن  شاملو:  (؛  435/ قلب قهرمان و روشن  429/ پیکر روشن تو و من  401روشن  

 (. 214/جلوه روشن  198/ شعر روشن  192/ خلوت روشن  64

 شدن واژگان با صفت »گنگ«   دار نشان   . 6.1.7

/ داستان  100)دخترک گنگ  الوار:  (؛  269/ ترانه گنگ  234/ مردی گنگ  204بازوی گنگ  آراگون: ) 

/ خاطره گنگ  369/ مردی گنگ  368/ تصویرهایی گنگ  253/ روشنایی گنگِ جنایت  164طولانی و گنگ  

وگنگ    های مبهم و مغشوش رنگ   / 63/ دردی گنگ  62/  رویای بخارآلود و گنگ  69)گنگ شب    شاملو: (؛  441

 (. 266/ رنجی گنگ  126/ ملالی گنگ  112/ دیوارهای گنگ  102هیچ  

 دار شدن واژگان با صفت »دوردست« نشان   . 7.1.7

های دوردست  / مادینه 137های دوردست  / نشانه 110/ آبی دوردست  95)ملکه دوردست من    آراگون: 

باران 232/ بهشت دوردست  172دوردست  / ستارگان  168های دوردست  / دشت 146 پیانوی دوردست  ها  / 

/ ساحلی  329/ به سالی و روزی دوردست  200/ آسمان دوردست    131ترین غائبان  ) دوردست   الوار: (؛  261

دوردست  شاملو: (؛  338دوردست   آب  دوردست  234)  غلغله  دوردست  245/  روستاهای  آب 243/  های  / 

 ( 308های دوردست قرون  / آب 275دوردست  

 ها در پنج دسته  تحلیل کلی داده    . 8

 )ماه، خورشید، ستاره و ... (   ی آسمان آسمان و اجرام    . 1.8

دار ساختن واژگان  ، بیشترین تأثیرپذیری را در این بخش، احمد شاملو در نشان در بررسی عناصر آسمانی 

ها از پل الوار و در مجموعه شعر »هوای تازه« داشته است؛ شاملو در تخصیص صفاتی با بار  با اقتباس صفت 

کوشد تا خفقان موجود در فضای سیاسی عصر  « می ابر « و » »آسمانِ شب منفی به عناصر آسمانی و بویژه  

دهد. تنها تمایز موجود  اند، نمایش  ه خویش را به صورتی نمادین آنگونه که الوار و آراگون نیز به تصویر کشید 

هایی متعدد با بار معنایی منفی از  او با الوار و آراگون، آن است که شاعران فرانسوی با آوردن صفت  میان شیوه 
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، برای  رنگی، بی جمله: تیرگی، بی   ... نابسامانی   »آسمان« شکلی، فرودستی و  از  های  و آشفتگی   ها تصاویری 

اینگونه صفت تصویر می سیاسی عصر خویش را برای مخاطب به   « و  ابر ها را به »  کشند؛ حال آنکه شاملو 

در شواهد مورد    »سیاه« و    »تیره« های  ها، صفت « اختصاص داده است که از میان این صفت شب   آسمانِ» 

»آسمان«،  بررسی در شعر شاملو در اختصاص به دو مورد مذکور، نمود بیشتری دارد. هر سه مورد مذکور یعنی:  

قرار    برای بیان نمادین شاعران از خفقان عصرشان در زیر مجموعه عناصر آسمانی   « و »ابر« »آسمانِ شب 

های موجود در تصاویر این بخش پرداخته سپس از نمونه شعرهای مشابه،  ترین شباهت دارند. در ابتدا به اصلی 

 تمامی قراین موجود با ارجاع به شماره صفحات آورده شده است.  

ی، آسمان نمادی جهانی است و از طریق آن باور به موجودی الهی و علوی، یعنی  در فرهنگ نمادشناس 

اند، قوانین مذهبی  پایان شود. آسمانها عالم به غیب و صاحب خردی بی خالق جهان و ضامن باروری زمین القا می 

اند و  اظر بر قوانین اند: آسمانها ن های فرق توسط آسمانها در اقامت کوتاهشان بر زمین برقرار شده و اغلب آیین 

آنها سرپیچی می  از  اقامتگاه خدایان است و گاه نشانه قدرت  کنند به صاعقه می کسانی را که  زنند. آسمان 

رود؛ مثلا برای تکاپو، یا موضع  خداوندی و نیز واژه آسمان اغلب برای مفهوم مطلق آرزوهای بشری به کار می 

 ( 197- 186:  1384،  1شوالیه، ج ممکنی برای کمال روح... . )ر.ک:  

ها، نوازش و فریب است و به عنوان  شب نیز در بررسی نمادشناسی » شامل خواب و مرگ، رؤیاها و نگرانی 

سازی برای روز،  گیرد و جنبه آماده نماد دارای دو جنبه است، جنبه تاریک، جایی که کون و فساد صورت می 

های روانی است.«  ب نشانه فقدان هرگونه امر بدیهی و حمایت جوشد. ش جایی که نور زندگی از آن بیرون می 

 ( 30- 20،  4)همان، ج  

 سطرهایی از اشعار الوار   . 1.1.8
Je me souviens de cette rue opaque et dure où le ciel pâle/ Se creusait un chemin comme 

on creuse un baiser 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:11) 

ای  بدان گونه که بوسه   / کند ی م راهی    رنگ ده ی پر آسمان  این کوچه تاریک و تنگ را / که بر    آورم ی م به یاد  

 ( 398را. ) 
Tu vois la plaine nue aux flancs du ciel traînard 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:7) 

 ( 386ی ) ن ی ب ی م آسمانی سرگشته  ی  دامنه را در    دشتی عریان 
Sous la lumière lourde sous le ciel de terre 

(Paul Éluard, L’amour la poésie, p:8) 
 ( 46)   آسمانی زمینی   زیر   زیر نوری سنگین   

Une étoile nommée azur/ Et dont la forme est terrestre. 

(Paul Éluard, L’amour la poésie, p:15) 
   ی زمینی( ا ستاره ( ) 51) شکلی زمینی  و با  ی لاجورد  ا ستاره 

Tu as toutes les joies solaires/ Tout le soleil sur la terre. 

(Paul Éluard, L’amour la poésie, p:8) 
 ( )خورشیدهای زمینی( 47)   خورشیدهای روی زمین را  ی آفتاب را با خود داری/ همه  ها ی شاد تو تمام  
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Le soleil vert la santé de la terre 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:108) 

 132سلامتی خاک  خورشید سبز/  

 دار ساختن عناصر آسمانی در شعر الوار دیگر قراین موجود از نشان 

(،  386(، سرگشته ) 352افق ) (، بی 94(، وحشتناک زرد ) 58(، به تاریکی نشسته ) 46)   ی ن ی زم »آسمان:  

) 398)   رنگ ده ی پر  تیره   ،)235 ( سرخ   ،)238  ،239 ( رگبار  از  سرشار   ،)120 ( ابرآلوده  خورشید  (./  338(، 

  (، 149(، با آتشی تیره ) 132(، نیلی، طلایی، سبز، سرخ ) 116(، سپید ) 115(، زرد و سرخ ) 47زمینی )   )آفتاب(: 

(، آسمانِ  351(، عظیم ) 51لاجورد و زمینی ) ستاره:  - 3(. 445)  رنگ ده ی پر (، 403(، سبز ) 160، 159سپید ) 

 (.  123(، بی رؤیا ) 134(، عظیم ) 120سفید ) شب:  

 سطرهایی از اشعار احمد شاملو   . 2.1.8

 )مترادف است با آسمان پریده رنگ الوار(  212کنی  زندگی می آسمان بی رنگ و بی جلا  زیر  

)مترادف است  (  285مرا تا عمق ناپیدای روحم / روشن می کند )   / آفتاب های زمینی و چشم درشت    

 با خورشیدهای زمینی الوار( 

)مشابه با خورشید سبز و آفتاب سبز در شعر  (  293تب شن ها و شوره زارها را در ... )  آفتاب سبز،  

 الوار( 

 ( 246)   ام نوشته ی سرگردانی  ها شهاب و شعرم را بر مدار مغموم  

 دار ساختن عناصر آسمانی در شعر شاملو از نشان دیگر قراین موجود    

(،  297(، تاریک روز ) 72همیشه ) خورشید )آفتاب(:  (./  212)   جلا ی ب و    رنگ ی ب (،  22)   سیاه   »آسمان: 

 (.«  246سرگردانی ) شهاب:  (./  285(، زمینی ) 293سبز ) 

که به شکلی نمادین در  »شب«    و » ابر«  ی با دو واژه   شده  خلق در ذیل به قراین موجود از تصاویر متنوع 

 های ایدئولوژیک شاعر )شاملو( در آمده، اشاره شده است.  خدمت بیان اندیشه 

(،  276(، قطرانی ) 121) (، تیره  76(، سرد سحر ) 46(، فریب ) 27نورد ) (، شب 15تیره، تیره توفانزا، سیاه ) ابر:  

 (. 295(، خفقانی ) 292ظلم ) 

ترین آنها در ارتباط با طبیعتِ مخلوط و غیر  گیردکه اصلی »ابر از نظر نمادین وجوه مختلفی را در بر می 

اند، قرآن کریم مظهرالله را سایه  مشخص آن است، ابر را وسیله به جامه درآمدن خداوند و مظهریت نیز دانسته 

،  1کند و نه به صورت پدر ازلی که در تمثیلات متقدمان آمده است.« )شوالیه و برگران، ج  یک ابر ذکر می 

1384  :31 ) 

(، اندیشناک  45باران، سرد )   نم نم (، تار  260(، نیمه خیس غلیظ ) 16رنگ ) رؤیا   پرستاره آسمانِ شب:  

(،  107صبح ) (، بی 106)   ره ستا ی ب (،  69(، گنگ ) 105جاویدان افسون پای )   ان ی پا ی ب (،  69(، تیره ) 67خسته ) 

(، سنگین و سرد و توفانی  258(، تار و توفانی ) 247(، لنگان گذر ) 240(، لجوج ) 225(، تنبل ) 124چرکین ) 

 (. 325(، ابری ) 287(،  اثیری ) 282شکاف ) (، بی 270(، سیاه و توفانی ) 259) 



 

 

محمد طاهری،  انیزهره ساک 28  

 سطرهایی از اشعار لویی آراگون   . 3.1.8
On me dira qu'alors le ciel était sur nous noir triste et bas 

       (Aragon, Le Roman inachevé, p:130) 

 ( 190بود ) آسمان بالای سرمان تیره، اندوهگین و فرودست  مرا خواهند گفت که  
Je t’offre les oiseaux et puis/ Les soleils dormant dans les puits/ Où tu te penches 

 )Aragon,le voyage de hollande, p:110) 

 ( 264) خورشیدهای خزیده در چاه.    کنم و سپس ات می پرندگانی را هدیه 

 دار ساختن عناصر آسمانی در شعر آراگون دیگر قراین موجود از نشان 

بزک  خورشید )آفتاب( :  (.  190(، تیره، اندوهگین، فرودست ) 136)   شکل ی ب (،  60) بار بت ی مص آسمان:  

 (. 179)   دوردست ستارگان:  (؛  117(، مورب ) 264(، خزیده در چاه ) 208شده ) 

 زمین و عناصر زمینی )گل، گیاه، درخت و ... (    . 2.8

ها در مجموعه عناصر زمینی در دو بخش قابل ارائه است؛ بخش نخست شامل طبیعت  بررسی و تحلیل داده 

ها نشان  رودخانه، دریا، باران و ... است. بررسی :  ها  دوم شامل آب است و بخش  ...    ها و سبز: گیاهان، درختان، گل 

ست؛ در شواهد آورده شده از الوار و آراگون و  ا   متفاوت دهد که نحوه اقتباس شاملو در این بخش تا حدودی  می 

...    ا ه شاخه ها، گیاهان، درختان و  : گل ازجمله هایی از این نوع هستیم که عناصر طبیعت  شاملو شاهد مشابهت 

  چکان خون کنند و یا  اند یا به رنگ تیره جلوه می در بیشتر تصاویر خلق شده از سوی شاعران فرانسوی یا مرده 

گر  یکسان جلوه   باً ی تقر هایی  هایی با بار منفی در شعر هر سه شاعر با مشابهت و زخمی هستند؛ زمین نیز با صفت 

هایی چون: وحشی،  جاده، کوبیده شده و ... از سوی الوار و صفت شده است؛ با صفاتی از قبیل: سترون، نیلی، بی 

گیا و  : بی جمله   از هایی با بار منفی  ، حرامی، دریده شده و ... از سوی آراگون و نیز با صفت شده تباه جو،  حادثه 

این بخش  که بیشترین تأثیر پذیری و مشابهت در  ، )خاک( مرده مرطوب و ... از سوی شاملو. از آنجایی آلود خواب 

دار ساختن  از سوی شاملو در تخصیص صفاتی با بار معنایی منفی برای زمین است به قراین موجود در نشان 

واژه زمین در این بخش اشاره شده است؛ در بخش دوم نیز شاهد بیشترین تأثیرپذیری شاملو که بیشتر از شعر  

 الوار است، پرداخته شده است.  

 ختن واژه زمین دار سا مشابهت در نشان .  1.2.8

شود؛  از منظر نمادشناسی »زمین مقابل آسمان است و به عنوان اصل منفعل در برابر اصل فعال شناخته می 

زاده می  از زمین  تمامی موجودات  برابر وجه مذکر هستی.  شود زیرا زمین زن و مادر است؛  وجه مؤنث در 

است، زمین نماد وظایف مادرانه است، زمین زندگی  آمیز و دوام  های خاک نرمی و انعطاف، پایداری صلح فضیلت 

ستاند. در مذهب ودایی زمین نماد مادر، سرچشمه وجود و زندگی و پشتیبان در برابر  دهد و آن را بازمی می 

 ( 461:  1384،  3تمامی قوای نابودگر است« ) شوالیه و برگران، ج  

 سطرهایی از اشعار الوار 
sur cette terre sans chemins  et sous ce ciel sans horizon   
(Paul Éluard, Choix de poèmes, p:36) 
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 ( 352افق. ) آسمان بی زیر این    و زمین بی جاده  روی این  
La mer toute entière rayonne,/ La mer tout entière abandonne/ La terre et son obscur 

fardeau. 

  (Paul Éluard, Poésies 1913 - 1926, p:23) 

 ( 58را. )   اش ره ی ت   ل ی بند   و   بار زمین و    کند ی م ی ترک  تمام به دریا  

( ،  58(، زمین پهناور ) 46( ، زمین نیلی ) 200(، زمین امید و همواره کوبیده شده)  57و نیز: زمین مهربان) 

 (. 299ی سترون ) ها ن ی زم 

 سطرهایی از اشعار آراگون: 
Terre sauvage terre creuse terre folle  

(Aragon, Elsa  poème, p:59) 

 ( 147) زمین وحشی، کاویده و دیوانه  

 
Terre hasardeuse …. /Terre acide… /Terre mal éventée encore impatiente ter… (Aragon, 

Elsa  poème, p:59) 

 )همان( و ناشکیبا، حرامی و آشوب    شده تباه ،  پر تیزاب،  جو حادثه زمین  

 ( 241شنزارهای داغ ) ،  205، خاک مهربان  248و نیز: زمین دریده شده  

 سطرهایی از اشعار شاملو 

 ( 240... )   آلود خواب زمین  و    ستاره ی ب و میان آسمان  

 ( 286بودم )   گیا زمینی بی بی تو  

 (. 99(؛ ریگزار داغ ) 318(، خونی ) 77(، مرده مرطوب ) 295: خشک عبوس ) خاک و نیز :  

 ها: رودخانه، دریا و باران و ...  آب .  2.2.8

توان در سه مضمون اصلی خلاصه کرد: چشمه حیات، وسیله تزکیه و مرکز زندگیِ  »معانی نمادین آب را می 

شکل، نشانگر نامحدود بودن امکانات است؛ آب همچنین بیانگر تمامی نویدهای پیشرفت  دوباره. آب این توده بی 

ر آسیا آب شکل جوهری ظهور، اصل حیات و عنصر تولدِ دوباره جسمانی  و تمامی تهدیدهای فروپاشی است؛ د 

و روحانی است؛ نماد باروری، خلوص، حکمت، برکت و فضیلت است؛ به تقریب آب در همه جا وسیله طهارت  

شود اما اغلب  آیینی است؛ آب نماد آگاهی و زندگی معنوی و ذات خداوندی است که توسط خداوند عطا می 

 ( 6- 3:  1384را رد می کنند. )ر.ک: شوالیه و برگران،    ها آن انسان 

 سطرهایی از اشعار الوار 

ای اندک.  ، سبزینه چشمه مبهم ای روشن،  رفت، تیغه آبی رنگ زمانه گلوی شفافش به سوی گیاهان می 

 (61 ) 
La montagne de pierre blanche/ Glisse de droite à gauche/ Comme une barque sans 

passagers Sur une invisible rivière.  

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:118) 
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.  رودی ناپیدا سرنشین/ روی  لغزد/ همچون زورقی بی های سپید/ از راست به چپ می کوهسار با صخره 

 (203 ) 

 سطرهایی از اشعار شاملو 

 ( 234)   آب دوردست راند بر  شماست مردی که زورقش را می و در اندیشه  

جانوری تک یاخته باشد    / های دوردست قرون آب بایست به ناچار اکنون/ در  دکتر حمیدی شاعر می 

 (308 ) 

 دیگر قراین موجود در شعر الوار 

(،  66ی مرده ) ها شاخه (،  189)   حرکت ی ب (، درختان  65ی مرده ) ها برگ (،  58گیاهان تیره )   طبیعت سبز: .  1  

  چکان خون (، درخت  233(، گل سرخی زخمین ) 401)   آلوده شرم (، گل  159ی مرده ) ها شاخه (،  119گندم تیره ) 

 (. 163(، جنگل بسته ) 290)   رنگ خون   زاران شه ی ب (،  244) 

 (. 163(، نمناک ) 386(، عریان ) 461و سیاه )   شکل ی ب :  دشت   

(، زمین  299(، سترون، خاکستری ) 352جاده ) (، بی 57(، مهربان ) 200کوبیده شده )   (، همواره 46نیلی )   زمین: 

 (. 58، پهناور ) اش ره ی ت و بار و بندیل  

 ( 308)   بار اندوه ،  آور ملال (،  299: سرمدی، آینده ) سرزمین   

 (. 329(، رنگ، تهی ) 62)   هرزه (،  264پژمرده )   ی: ها سنگ   

ی  ها اچه ی در (،  118ی عظیم ) ا رودخانه (،  203(، رود ناپیدا ) 61(، چشمه مبهم ) 46جویبارهای ترد ) ها:  آب .  2

 (. 128(، باران پرتوان، باران عظیم مرگبار ) 180برهنگی ) 

 دیگر قراین موجود در شعر آراگون 

 (. 261(،  باغ تیره ) 250(، درختان تیره شانزلیزه ) 205ی مرده ) ها برگ طبیعت سبز:  .  1

 (، 248(، دریده شده ) 147و ناشکیبا، حرامی و آشوب )   شده   تباه ، پر تیزاب، جو حادثه وحشی،    زمین: 

 (. 241(، مبهم ) 55ها ) شگفتی   سرزمین: 

 دیگر قراین موجود در شعر شاملو 

 (. 258ی وحشی ) ها قارچ (،  308(، میوه سیاه ) 66(، سیب سرخ ) 99ی سرخ ) ها لاله   طبیعت سبز:   .  1

 (. 318(، خونین ) 77(، مرده مرطوب ) 240)   آلود خواب (،  295(، خشک عبوس ) 286گیا ) بی   زمین )خاک(:   

:  موج (؛  99(؛  برکه خون ) 308(، دوردست قرون ) 275،  234(، دوردست ) 272پایان) کف کرده بی   ها: آب .  2

رگردان  (، س 270(، تلاشکار) 263)   تاب ی ب (،  63(، خسته ) 47(، گرم ) 28(، شکسته ) 24(، شتابان ) 120)  سوزان 

 (. 265)   ان ی پا ی ب (؛ دریای  272) 

 مظاهر زندگی شهری   . 3.8

 جهان، شهر، جاده، کوچه، خانه، دیوار، و ....  
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، آراگون و الوار تصویرهایی بیانگر ناامیدی، یأس و دلزدگی را از  گرفته انجام های  در این بخش از بررسی 

دهند،  ها به ما نشان می های آن با استفاده از صفت مترادف دار ساختن واژه جهان و  جهانِ اطراف خویش با نشان 

آور است؛ به نظر  هدف، خونین و ملال هایش: خالی، تیره، بی ها و راه و جاده   وتار ره ی ت دنیای آنان مرگبار، منفور، 

-بی   جهانی رسد شاملو نیز با اقتباسی هنرمندانه از این دو شاعر فرانسوی و به سبک خویش، تصاویری از  می 

هایش: پرت، توفانزده، خالی، مطرود، گمشده، پرغبار، ویران  ها و راه جنبنده و خالی را که غالب جاده جنبش و بی 

و غبارآلوده است را برای ما به تصویر کشیده است. دنیا به عنوان یک نماد نشانه جبران مافات، فرجام عمل،  

بینی نشده مفید است )ر.ک: شوالیه  جتماعی و وقایع پیش پایان کوشش، رفعت، موفقیت، اشراق، قدرشناسی ا 

بار و  (؛ غیر از موارد مذکور، در این جهان، دیوارها در نگاه الوار یا پوسیده، فلاکت 254:  1384،  3و برگران، ج  

املو  اند. تصاویر مشابهی از این نوع نیز در شعر ش هایش نیز خاکستری احساس و آشنا؛ خانه هستند یا پر   پژواک بی 

شود؛ در شعر وی دیوارها: از خزه پوشیده، کهنه، گنگ، راز، عایق، خوددار، اخمناک، زشت، بایر، چوبین  دیده می 

توان در ذیل این بخش بدان اشاره  و سنگی هستند. یکی دیگر از وجوه شباهت میان شعر شاملو و الوار که می 

ها و دیوارهایش آشناست  یگانه است که برای الوار اتاق بخش همراه با گفتارهایی  ای گرم و آرامش کرد وجود خانه 

ها را در آن راه نیست که در شعر  ها و پستی و برای شاملو آرام و سرشار از اشتیاق پر صداقت آیداست که عینک 

( بدان پرداخته است. خانه پناهگاه  31- 30:  1382« )شاملو،  گردد ی بازم »سرود آن کس که از کوچه به خانه  

و منفور در شعر هر دو شاعر انتخاب شده    وتار ره ی ت هر دو شاعر است که برای گریز از این جهان    بخش آرامش 

است؛ خانه نیز از نگاه نمادشناسی چون شهر و معبد در مرکز دنیا واقع است، خانه تصویر جهان است، در ضمن  

 ( 66- 63،  3ه و برگران، ج  خانه نمادی زنانه است، با مفهوم پناهگاه، مادر، حمایت، سینه مادر. )شوالی 

 سطرهایی از اشعار الوار 

 ( 58) دنیایی از کف رفته را  به رؤیا بنگر    - 

 ( 234) دنیای کوچک مرگبار  این  

Maisons et rues éteintes en mes oreilles/ Je rêve de vous corbeaux qui 

chantez le silence 
(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:56) 

بینم/ خواب شما کلاغان که سکوت را  های خاموش در گوش های من/ خواب شما را می کوچه ها و  خانه 

 ( 83سرایید. ) می 

 سطرهایی از اشعار آراگون: 

Un à un les acteurs de notre tragédie/ Et qui sont les meilleurs de ce monde 

maudit 
(Aragon, La Diane Française, p:22) 

 ( 276) این دنیای منفور.  مان/ بهترین بازیگران  سپارند بازیگران فاجعه یک به یک جان می 

Tout ce qu'aveuglément un monde à toi préfère/ Est simulacre idole au 

prix du Dieu vivant. 



 

 

محمد طاهری،  انیزهره ساک 32  

(Aragon, Le Fou d'Elsa, p:65) 

 ( 86پرستیدنی ) ی خداوند  جا به ی  النوع رب تو را چون    دهد ی م ترجیح    کوردل جهانی  

 سطرهایی از اشعار شاملو 

 ( 333تا ابدیت گسترده است. ) جنبنده  جنبش و بی جهانی خالی، جهانی بی این سوی شعر،   

 ( 261. ) گذارد ی م وا   دنیای خیس و تلاشکار بیرون خود را به    اندک   اندک دیدم که ناآسودگی روح من  می 

 دیگر قراین موجود در شعر الوار 

(،کوچک  132(، ناگسیخته ) 130(، نیم گرم) 130و ظریف )   شده دگرگون (،  58از کف رفته )   )جهان(: دنیا  

 (. 83ی خاموش ) و کوچه   ها خانه (؛  437، محسوس ) طعم ی ب (،  234مرگبار ) 

ی  ها راه (،  420)   جاده مه و شبنم ،  ها ها و درخت خزه   جاده ی،  زندگ   ی ها جاده (،  211)   آور ملال ی  ا جاده 

ای  دره (،  102(، دری ستبر) 101ی خاکستری ) ها خانه ی تیره،  ها لباس (،  118)   هدف ی ب ی  ها ه جاد (،   103خون) 

ی  ا خانه (،  129ی گرم برای نوشیدن و آرمیدن ) ا خانه ی گرم،  ا خانه (،  339ی ناپیدایی ) ها کاخ (،  109تاریکی ) 

یی سرشار از  ها اتاق (،  328(، اتاقی آشنا ) 327گرم ) و ی خاکسترین ها خانه (،  264برساخته از گفتارهای یگانه ) 

(، دیوارهای  264(، دیوارهای بی پژواک ) 437(، دیوارهایی پوسیده ) 232(، دیواری آشنا ) 350رازهای تاریکی ) 

 (. 427(، درهایی دست ناخورده ) 274)   احساس   پر   ن ی چن ن ی ا فلاکت، دیوارهایی  

 دیگر قراین موجود در شعر آراگون 

 (. 86)   کوردل (،  275)  (، منفور 82(، تیره ) 67جدی )   جهان: 

 (. 239(، تماشاخانه سرشار از سایه ) 212(، ناقوس خاموش ) 270ی تیره ) ها راه کوره (، 93جاده تهی ) 

 دیگر قراین موجود در شعر شاملو 

 (. 333(، خالی، بی جنبش و جنبنده ) 261خیس و تلاشکار )   جهان: 

(، عایق، خوددار، اخمناک، زشت، بایر  112(، گنگ، راز ) 111(، کهنه ) 109از خزه پوشیده )   دیوارهای: 

 (. 333و    330(، سنگی ) 272(، چوبین ) 113) 

 (. 312(، توفانزده ) 14(، خلوت ) 21(، پرت ) 62: خالی ) جاده  

(،  176(، غبارآلوده ) 44(، ویران ) 42(، پرغبار ) 29(، گمشده ) 28)   چ ی پ چ ی پ (،  22(، مطرود) 21عبوس )   راه : 

 (. 295(، بزرگ وحشی ) 292(، بزرگ ) 287غزل )   ان ی پا ی ب (،  234دور ) 

(، برج تاریک  176(، برج ویران ) 121(، برج بارانداز خلوت ) 256(، قایقی فرسوده ) 23کشتی فرسوده )   و نیز: 

(، قندیل خاموش  176(، عابری خاموش ) 145(، اجاق خاموش ) 318)   ها ی روز ی پ (، طلسم  249اشعار شبانه ) 

(، دهل درونخالی قلبم  276(، قالب خالی ) 28ی خالی ) ها تابوت (، 313)   نشان ی ب (، دهلیز طولانی  235شبستان ) 

 (. 300(، قفس خالی و منتظر) 280) 
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 ی انسانی ها اندام   . 4.8

هایی  اند تا معشوق بیشتر با صفت های انسانی وصف شده، الوار و آراگون کوشیده در توصیف معشوق و اندام 

  ونه گ آن بکشند  آید که روشنایی و نور را با مفاهیم نمادین و ضمنی خود برای مخاطب به تصویر  به نمایش در 

نماد امیدواری عاشق )شاعران مذکور( در شعرشان در نظر گرفت و    واقع   در توان معشوق را  کل می   طور به که  

ه سراسر تیرگی و اندوه  نشیند با واژگانی همراه گشته است ک در مقابل هرگاه که شاعر به توصیف خویش می 

شاعران فرانسوی خود    ماً ی مستق گیرند. گاه در برخی از اشعار  است؛ واژگانی که در تقابل نور و روشنایی قرار می 

از آراگون می خوانیم: »اینک سی سال است که من سایه زیر پاهای تو   . اند ده ی کش را با رنگ سیاه به تصویر  

نام من  سیاه    ؛ یا از الوار می خوانیم: » 117گرد پاشنه های تو می چرخد«  وفاداری که بر  سگ سیاه  هستم /  

( ؛ بر مبنای نمادشناسی حیوانات » حیوانات سیاه شوم  1393:467است هنگامی که بیدار می شوم.« )فرید،  

د.«  رو شود؛ مرغ سیاه در جادوگری به کار می شوند. یک سگ سیاه باعث مرگ و میر در خانواده می انگاشته می 

 ( 1384:350،  3)شوالیه و برگران، ج  

توانیم به این مورد اشاره کنیم که در  اما از وجوه شباهت میان شعر الوار و شاملو در ذیل این مدخل می 

خوانیم: » ما تنها یک دهان داریم، گلِ عشقمان، دهانی برای زیستن و مردن«  شعر عاشقانه »سال ما« از الوار می 

خوانیم:  در مجموعه شعر »آیدا در آینه« در شعر عاشقانه »من و تو« از شاملو نیز می ( و  143:  1393)فرید،  

یی  ها ف ی توص (؛ علاوه بر  16:  1382»من و تو یکی دهانیم که با همه آوازش به زیباتر سرودی خواناست.« )شاملو،  

عر شاملو مشاهده  هایی در ش از این دست در ذیل این مدخل و بررسی موارد مشابه گاه » واژگان و ترکیب 

شود. یکی از این موارد ترکیب »مرزهای تن« است که شاملو آن را  کنیم که نظیر آنها در شعر الوار دیده می می 

«  Baiser    Leدارم«، الوار نیز در شعری با عنوان » به کار گرفته است: » در فراسوی مرزهای تنت دوستت می 

 کند:  « )مرزهای تنت( استفاده می   les frontières de ton corps)بوسه(: از ترکیب »  

Odorante et savoureuse 
Tu dépasses sans te perdre 
Les frontières de ton corps (1982: 115). 

مرزهای پیکرت را. « )محمدی و    / بگذاری   دست   از   آنکه ی ب   گذری فرامی   خود   از   / گوارا   و   عطرآگین :  ترجمه ) 

 ( 1399:28اسماعیلی  

 شعر الوار سطرهایی از  

La lumière de l'avenir/ Goutte à goutte elle comble l'homme/ Jusqu'aux 

paupières transparentes. 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:133) 

 ( 264) های نورتابش پلک آکند/ تا فراسوی  نور آینده/ این نور قطره قطره انسان را می 

Dont les barques sont les amandes/ Dans ta paume chaude et câline. 

(Paul Éluard, Capitale de la douleur, p: 81) 

 ( 336)   دستان گرم و نوازشگر تو اند/ در کف  هایی ها بادام که قایق 
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Tes mains lieuses/ Peuvent unir lumière et cendre/ Mer et montagne plaine 

et branches/ Mâle et femelle neige et fièvre. 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:94) 

به هم بپیوندند / نور و خاکستر/ دریا و کوهساران، دشت و شاخساران/ نرینه    توانند ی م دستان پیوندگر تو/  

 ( 304و مادینه/ برف و تب را. ) 

 آراگون سطرهایی از شعر  
Ces joyaux faits de rien sous tes doigts orpailleurs 
( Aragon, Les yeux dElsa, p:69) 

 ( 67) انگشتان طلابارت  ساخته از هیچ زیر    آلات نت ی ز این  

Je croyais voir Ses patientes mains / calmer un incendie 

(Aragon, La Diane Française, p:22) 

 ( 275)   نم ی ب ی م را  دستان شکیبایش    پنداشتم ی م من  

 سطرهایی از شعر شاملو 

های  )مشابه با پلک (  312آویزد ) نگاه آفتاب بار تو  ، به هزاران تیغ  آلود خون تا سایه من زخمدار و  

 نورتابش از الوار( 

 ( 30نطفه بسته است )   های گرم تو نوازش دست هر ترانه، فرزندی است که از    چراکه 

ای مترادف  )گزاره (  72دهند تا دشمنی از یاد برده شود ) است و دوستانی که یاری می دستانت آشتی  

 . الوار( با دستان پیوندگر تو از  

 دیگر قراین موجود در شعر الوار 

(، درخشان،  121(، سوزان) 102(، سیاه ) 95(، آرزومند) 61(، ناپیدایش) 49گشاده من ) دست )دستان(:  

از دستان دختری جوان    تر شکننده (،  304(، پیوندگر تو ) 162ی سربین) ها سکه (، دستانت، این  143) ن ی تر صادق 

(، آرام، سرشار از آرزو و تصویر،  335(، گرم و نوازشگر تو) 401گریِ دستان کودکانه ) (، پوشیده از ناشی 320) 

(،  208(، برهنه ) 213(، روشن و پیچیده ) 358(، نهان ) 464(،  باکره ) 446(، دراز شده، گشوده) 338عریان ) 

 (. 342(، بسیار وفادار ) 141ن) (، سرانگشتانی روا 120انگشتان کم مهارت تو) 

رضایتمند) دیدگان ) چشم  (،  98(،نمناک) 81(،سعادتمند،شوربخت) 131) (، 159،171،464(،گشاده) 58(: 

) 120)   ده ی رس نو (،  117(، مشترک) 73،74باز)  روشن  پلک 144،358،371(،   ،) ( نورتابش  (، مطمئن  264های 

 (. 160یی خونین) ها مردمک (،  209)   ن ی تر ره ی ت (،  379) 

  لبان: (؛  226) ند ی آ خوش (،  162طنینت) (، پر 75(، باز، جوان، پیر) 47وصلش)   دهان:   و زبان: لب، دهان  

تیره    زبان: (؛  307(، از صدف و از ابریشم و عسل ) 225(، هشیار) 304(، زرینش) 210(، زرینت) 185نیلگون ) 

 (100 .) 
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)   گیسو:  چهره (؛  208نارنجین  و  آتشین) سر  سری  درخشان،  سری  سرگردان  257:  روشنای   ،)

(،  429(، روشن تو و من ) 395(، درخشان ) 359) تان ه ی سا ی ب   پیکر: (،  94گون ) ی فرشته ا چهره (،  178) ات چهره 

 (. 415(، عریان) 189) رنگ ده ی پر   قلب: (.  430ی) داشتن دوست 

 دیگر قراین موجود در شعر آراگون 

(،  246ی ) داشتن دوست (،  243(، درشت و غریب ) 235(، سرخ هرزه ) 68اش ) کودکانه (،  49: ژرف ) چشمان 

 (. 250)   ات شاهانه 

ستودنی    انگشتان: (؛  204گنگ ) بازوی: (؛  186(، برهنه ) 275(، شکیبایش) 59)   زت ی انگ شگفت   دستان: 

 (. 67(،  طلابارت) 59) ت ی ربا هوش (،  154) 

 (. 168سربین)   لبان: (؛  264)   صدا ی ب (،  206)   رنگ ده ی پر (، 103سرخ )   دهان:   لب و دهان: 

 دیگر قراین موجود در شعر شاملو 

)دستان(:  ) 72بخش) آشتی دست  من  بزرگ  دستان  کوچکت،  گرانم) 222(،   ،)307 ( واپسین  (؛  228(، 

 (. 128(، بلورین ) 31دردناک) انگشت:  

(، سرد  106(، خونین ) 103نگاه ) (، بی 225(، شعله وار ) 92(، خفته ) 61)   آلوده خواب   چشم )چشمان(: 

ته  (؛ گود بی 80(، بیداری کشیده ) 21(، گشاده) 321(، سیاه ) 306)   پرآفتابش (،  290(، درشت و دردناک ) 225) 

 (. 312(، نگاه آفتاب بار) 39شب چشمشان) 

، سوزان  بسته خاموش، تودار،    بان: ل (؛  253(، خونالود زخمش ) 252: خونین یک زخم ) دهان   دهان و لب: 

 (. 260(، کبودش ) 252(، شیرین ) 68) 

 (. 252(، زلال یک جام ) 92(، سرد و تهی مانده ) 65یأسبار)   قلب: 

 ( 234گون ) (، پاهای آبله 251(، گلوی مسلول ) 122پیکری افسرده ) 

 ها رنگ    . 5.8

ها در شعر  های حسی دارد. رنگ استعاره ای در صور خیال و نوسازی تشبیهات و  ها نقش ویژه عنصر رنگ 

ی نشان دهند و تأثیر بسزایی در  خوب به توانند حال و هوای تصویرها را از نظر تغزلی، حماسی، مذهبی و ...  می 

  مدنظر کردن یک زمینه ویژه و    پررنگ رساندن پیام گوینده به مخاطب داشته باشند و به تقویت یک حس و  

:  1396مهر،  افشار و شایان نه بارز یک بعد فرهنگی یا اعتقادی است. )محمدی شاعر کمک کنند. رنگ گاهی نشا 

های تیره و روشن بررسی کنیم خواهیم دید که  ها را در فاصله بین رنگ ها، اگر دامنه رنگ ( در مقوله رنگ 271

نارضایتی او از    خفقان سیاسی و اجتماعی عصر شاعر و   دهنده نشان های تیره بیانگر اندوه و ناامیدی شاعر و  رنگ 

اشاره کوتاهی به رویکرد شاعران در این نوع    تر نیز در بررسی عناصر آسمانی شرایط موجود بوده است که پیش 

ها برای به تصویر کشیدن نمادین فضای سیاسی جامعه با  از شیوه بیان شد. مشابهت در نحوه کاربرد رنگ 

های تیره برای  است، رنگ   توجه  قابل ه در ذیل این مدخل های تیره از قبیل: سرخ، نیلی و سیا استفاده از رنگ 

های »سرخ« و »سیاه«  نیل به هدفی مشابه به عناصر طبیعی و جهان پیرامون شاعران اختصاص یافته است. رنگ 
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ای  هایی هستند که در کنار هم و به شیوه در شعر شاملو و الوار، از جمله رنگ  ژه ی و به در شعر شاعران مذکور و 

-مشابه و با بسامدی بیشتر به کار گرفته شده است و استفاده آنان از این دو رنگ؛ در شعر شاملو در ترکیب 

«  106« » چشم خونین  97« »بوسه سرخ تیغه گیوتین  252هایی چون: »عشق سرخش با دهان خونین  سازی 

-ر شعر الوار با ترکیب « و د 293« » اسب سیاه و لخت یأسم 22« »آفاق سیاه 270ی سیاه و توفانی ها شب »  

«،  461و سیاه    شکل ی ب «، »بر دشت  160یی خونین  ها مردمک «، » 290  رنگ خون   زاران شه ی ب هایی چون: » ازی س 

و خونین    دکننده ی ناام « نشانه توجه آنان به این دو رنگ در القا و ترسیم فضای  302»ژرفای استخوان سیاه  

 سیاسی است. 

نشانه چهار عنصر هستند؛ سرخ و نارنجی نشانه آتش، زرد و سفید    ها ها، بعضی از رنگ در نمادشناسی رنگ 

باشد، سیاه نشانه  ای نشانه زمین. همچنین سیاه نماد زمان نیز می نشانه باد )هوا(؛ سبز نشانه آب، سیاه و قهوه 

رو به  نیروهای شبانه، منفی، پسرونده، و رو به خرابی است؛ سفید نشانه نیروهای روزانه، مثبت، پیشرونده و  

ترین رنگ است و نفی  (؛ به طور کل سیاه تیره 345- 344:  1384،  3تکامل است.« )ر.ک: شوالیه و برگران، ج  

گردد؛ لذا بیانگر فکر پوچی و نابودی نیز  کننده خود، نمایانگر مرز مطلقی که زندگی در فراسویش متوقف می 

باشد شخص، خانه  کامل، عزا و ظلمت نیز می ( همچنین » نشانه ناخودآگاهی  97:  1373باشد. )ر.ک: لوشر  می 

 ( 284:  1371باشند.« )اپلی،  های تاریکی و ناامیدی می سیاه، مار سیاه همگی نشانه 

( و واژگان تداعی کننده آن، از جمله: آتش، شعله، خون  قرمز   )   رنگ سرخ   ر سه شاعر، در مجموعه اشعار ه 

بسامد را به خود    ن ی شتر ی ب   ن، از جمله: شب، تیرگی و تاریکی، ی آ و واژگان تداعی کننده   اه ی رنگ س   و ... همراه با 

سیاسی    اتفاقات   ی از برخ   آنان که    در شعر شاعران، حاکی از آن است   دو رنگ   ن ی ا بسامد بالای    اند؛ اختصاص داده 

  و سرخ   اه ی س   های در رنگ   ن ی نماد   ها و به شکلی رنگ   الب را در ق   ت ی وضع   ن ی و ا   باشند  عصر خویش اندوهگین می 

 دهند. ی بازتاب م 

 سطرهایی از شعر الوار 

Plus une plainte plus un rire/ Le dernier chant s'est abattu/ Sur la campagne 

informe et noire. 

(Paul Éluard, Le livre ouvert, p:37) 

 

 ( 461)   شکل و سیاه دشت بی ای/ آخرین سرود فرود آمده است / بر  ای و نه خنده دیگر نه شکوه 

Il y a les maquis couleur de sang d'Espagne/ Il y a les maquis couleur du ciel 

de Grèce/ Le pain le sang le ciel et le droit à l'espoir. 

(Paul Éluard, Poèmes politiques, p:30) 

آسمان رنگ یونان/ نان، خون، آسمان و حق آرزومندی    زاران شه ی ب انیا است/  اسپ   رنگ خون   زاران شه ی ب 

 ( 290است/ ... . ) 

Ô reflets sur moi-même ! ô mes reflets sanglants ! 

(Paul Éluard, Capitale de la douleur, p:75) 
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 ( 367)   های خونین من پژواک های من/ ای  آه ای پژواک 

 سطرهایی از شعر شاملو 

بار تو  به هزاران تیغ نگاه آفتاب آلود/  زخمدار و خون   سایۀ من وجو باش/ تا  بوتۀ کنار کویر جست خار  

 ( 312آویزد ) 

-اشک می خشم خونین  داستان درد/  چشم خونین  جوشاندش در  پهلوانی خسته را مانم/ .../ اشک می 

 ( 106خشکاندش در چشم. ) 

 ( 293های آتش تشویشش ) بنوشم/ با یال را    اسب سیاه و لخت یأسم های  ساکت شوید تا سُمضربه 

 سطرهایی از شعر آراگون 

Et j'ai le cœur en sang d'en chercher la sortie 
       (Aragon, Le Roman inachevé, p:124) 

 ( 185)   ام جسته دارم از بس که در خروجی را    چکان خون قلبی    - 
Épinglant la cocarde à leurs ventres sanglants 
(Aragon, Il ne mest Paris que dElsa, p: 26) 

 ( 232)   شان ن ی خون شکم  هنوز به    کنند ی م را سنجاق    ها نشانه و  

 

Voilà trente ans que je suis cette ombre à tes pieds/ Un fidèle chien noir qui 

tourne à tes talons 
(Aragon, Elsa poème, p:12) 

ی تو  ها پاشنه که بر گرد    سگ سیاه وفاداری اینک سی سال است که من سایه زیر پاهای تو هستم /  

 ( 117)   چرخد ی م 

 

 های سرخ و سیاه در شعر الوار رنگ 

 

 سرخ      

  رنگ خون   زارانِ شه ی ب (،  233زخمین ) (، گل سرخی 239سرخ ) (، آسمان 238سرخ ) آسمان 

(، خورشید  257(، سری آتشین ) 103ی خون ) ها راه (،  367ی خونین من ) ها پژواک (،   290) 

 (. 235(، پیکر خونین) 160یی خونین ) ها مردمک (،  115،  132سرخ) 

(، سیاه  467(، سیاه نام من است ) 461و سیاه)   شکل ی ب (، بر دشت  302ژرفای استخوان سیاه )  سیاه 

 (. 281سیاه ) (، نور  102(، دستان سیاه) 467ی است ) ا نه ی بوز نام  

 های سرخ و سیاه در شعر شاملو رنگ 

 

 سرخ      

(، سایه من  253(، عشق سرخی ) 252(، عشق سرخش با دهان خونین ) 250عشق سرخ ) 

(، چشم خونین  253(، دهان خونالود زخمش از زمین عشق سرخش ) 312) آلود خون زخمدار و  
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و نمودار ستونی    ها اشاره در نهایت به بررسی پر بسامدترین صفات پرداخته شده است که در ذیل بدان 

 بررسی تمامی صفات نیز آورده شده است : 

 صفات پر بسامد در شعر الوار   . 1

 )زرین، روشن، درخشان، عظیم( :  صفات با بار معنایی مثبت 

/  371/  358/  252/  213/  144/  141  / 61  / 213/  429/  264:  روشن ؛  251  / 304/ 210  / 102/  132:  ن ی زر 

/  118:  عظیم ؛    143/  395/  257:  درخشان ؛  327    / 335  / 129  : گرم ؛  371   / 358  / 144  / 435/  429/  401

 ( 1400. )فرید،  134/  351/ 277

 یاه، تیره،( )دوردست، گنگ، خونین، مرگبار، مرده، س :  صفات با بار معنایی منفی 

/  200/    131  : دوردست ؛    441/  369/  368/  253/  164/  100:  گنگ ؛    234/  128/  94/  351:  مرگبار 

/  467:  سیاه ؛  149/  58/  235/  101/  209/   100/  369/  119:  تیره ؛  159/  66/  189/  65:  مرده ؛    338/  329

 . )همان( 235/  160/  103/  367/  290/  160/  103/  290/  244:  خونین ؛  302/  461/ 281/  102/  467

 صفات پر بسامد در شعر آراگون   . 2

 صفات با بار معنایی مثبت    

 صفت بارزی که در این بررسی تکرار شود وجود نداشت 

 بار( صفات با بار معنایی منفی: )دوردست، خونین، گنگ، تیره، مصیبت 

(، زهر سرخ یک عشق  99ی سرخ ) ها لاله (،  97(، بوسه سرخ تیغه گیوتین ) 66(، سیبی سرخ ) 106) 

 (. 225وار تو ) (، چشمان شعله 264(، مخمل سرخ شنل من ) 259(، شنل سرخ ) 252) 

 

 سیاه 

(، آفاق سیاه  225(، خواب غلیظ سیاه ) 298(، اسب سیاه وحشی) 270ی سیاه و توفانی) ها شب 

(، اسب  125(، گود سیاه و سرد و طوفانی) 102(، خلوت سیاه وجود) 90(،کلمات سیاه و سرد) 22) 

(، حجاب  315(، مرغی سیاه ) 311(، شبچراغ سیاه) 308(، میوه سیاهش) 293سیاه و لخت یأسم ) 

 (. 321(، چشمان سیاه  تو ) 326ی خویش ) پردگ ی ب سیاه  

 های سرخ و سیاه در شعر آراگون رنگ 

(، شریانی  269(،ریشه غرق در خون، ارغوانی رنگ، خون اندوهناک) 185) چکان خون قلبی   سرخ 

(، قتل جوان و سرخ، شنگرف  249(، خون تازه ) 232(، شکم خونین شان) 194و خونی ) 

 (. 103(، دهان سرخ ) 130درد) 

 (. 117(، سگ سیاه وفاداری ) 139سیاه ) برگ   سیاه 
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/  250/  270:  ؛ تیره /  65/  60:  بار ؛ مصیبت 179  / 261/  232/  172/  168/  146/  137/  110/ 95:  دوردست 

) خونین ؛  204/  269/  234/  204:  ؛ گنگ 190/  82/ 261  :185 (  ،)269 (  ،)194 (  /)232 ( فرید،  )   (. 249(،/ 

1393 ) 

 صفات پر بسامد در شعر شاملو   . 3

 صفات با بار معنایی مثبت: )روشن( 

 ( 1393شاملو،  . ) 214/ 198/  192/ 64/  137:  روشن 

 ، دوردست، سیاه، گنگ، خونین ، خاموش، سرد، خالی( صفات با بار معنایی منفی: )تیره 

/  243/  245/  234:  دوردست ؛  266/  126/  112/  102/  63/  62/  69:  گنگ ؛  69/ 121/  15بار    2تیره:  

  / 326  / 315  / 311  / 308  / 293  / 125  / 102  / 90  / 22  / 225  / 298/  321/  308/  270/  22  :  سیاه ؛  308/   275

  45/ 76:  سرد ؛   62/  333/  300/  280/  276/  28:  خالی /   312/  318/ 252/  253/  252/  106/  99:  خون ؛  321

 . )همان( 10/ 68/  235/  176/  145:  خاموش ؛  273/   92/  225/  259  / 

 

 جدول بررسی تمامی صفات مجموعه شعر شاعران 

 گیری   نتیجه 

اشعار»هوای تازه« شاملو با مجموعه اشعار لویی آراگون و  در بررسی تطبیقی صفات در لایه واژگانی مجموعه  

یابیم که شاملو سعی نکرده است که تنها به اقتباسی ساده  و یا تقلیدی صرف از شعر شاعران  پل الوار در می 

است؛  ها را با ابتکار و هنر خاص خویش آمیخته  سازی ها یا نظیره ای از اقتباس فرانسوی بپردازد؛ بلکه بخش عمده 
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ها آگاهانه و خواه ناآگاهانه بوده باشند. همانطور که در بررسی عناصر آسمانی مشاهده شد در  خواه  این اقتباس 

شعر شاعران فرانسوی آسمان به عنوان یک نماد نقش پر رنگی دارد حال آنکه شاملو از »شب« در توصیف  

مرداد و    28داد و خفقان عصر پهلوی و کودتای  »آسمان شب« در قالبی نمادین برای بیان ناامیدی، اندوه، استب 

فضای سیاسی عصر خویش و از »ابر« سود جسته است. آنچه که در تأثیرپذیری شاملو در این بخش از لایه  

های هنرمندانه از شعر شاعران فرانسوی سبب  واژگانی حائز اهمیت است این موضوع است که اینگونه اقتباس 

هایی خاص، عینی  ها با صفت دار ساختن اسم متفاوت از بیان دست یابد و با نشان   ای شده است تا شاملو به شیوه 

و نمادین سبک بیان خویش را به سمت و سوی حسی شدن تصاویر و نزدیک ساختن نمادها مطابق با سلیقه  

تا  ها برای مفاهیم انتزاعی کوشیده است  ای خویش پیش برد. وی در اقتباسی شاعرانه در گزینش صفت منطقه 

با آوردن واژگان حسی همچون همتایان فرانسوی خویش، درک مخاطب را از احساس و اندیشه خویش در  

 تر سازد. ورای واژگان ملموس 

دار ساختن  شود جز در نشان در مجموعه عناصر زمینی و در بخش نخست تأثیرپذیری چندانی مشاهده نمی 

پایانی آنها اشاره کرده  ها و بی ز چون الوار به ابهام در آب ها شاملو نی واژه زمین اما در بخش دوم در مجموعه آب 

آمیزی و هنجارگریزی  دار ساختن واژگان همانطور که مشاهده شد بیشتر از حس است. در تحلیل بلاغی نشان 

های وصفی بیشتر استعاری و  ها شاملو سود جسته است و به نوعی سبک شاملو در ترکیب در این تأثیرپذیری 

های زبانی همراه ساخته است.  ها سبک وی را با نوآوری در هنجارگریزی که از رهگذر این اقتباس   نمادین است 

بار آن و وقایع سیاسی ناخوشایند عصر خویش را در قالب زبانی  هر سه شاعر آزردگی از جنگ و عواقب فلاکت 

 اند نشان داده را    آمیز از وضع موجود وطن دوستی و میهن خواهی خویش نمادین و  با بیانی اعتراض 

ی به دلیل اقتباس از شاعران نهضت  بسامد واژگان حس اشعار شاملو،    ی بررس در    واژگان حسی یا انتزاعی: 

  ی شاعر سبک   ی سبک واژگان   ن ی بنابرا   شده است؛   ی اب ی ارز   ی از انتزاع   ش ی ب   مقاومت فرانسه آراگون و الوار بسیار 

اشعار مجموعه شعر »هوای تازه« مواجه شده است؛    در   ی مخاطب با ابهام کمتر که اینگونه    محسوس است 

شاعر در مجموعه شعر  برجسته زبان    های ی ژگ وی   از   موارد   اغلب   در بودن واژگان    ی و حس   ی ن ی تازه، ع   بات ی ترک 

  و   ها واژه   یی ا ی ق ی آهنگ و تناسب موس .  شده است   ی و   ی به سبک شخص   ل ی که تبد   ی است به نحو   »هوای تازه« 

انتقال مفاهیم با سبکی    گر صفاتی ویژه از رهگذر اقتباس از شاعران فرانسوی بسیار یاری آنها با    ساختن   دار نشان 

 . است شده    شاملو شعر    متفاوت در 

  ه ی لا   در   شعر او   ویژگی سبکی   ن ی ر ت شاخص   شاملو   های در سروده   ی دئولوژ ی ا   بازتاب   ها: تأثیر ایدئولوژیک واژه 

و  شاعر    ی اغلب احساسات و عواطف شخص   ی و   ی است در شعرها   واژگانی و بویژه در بررسی صفات در این لایه 

ها  سروده   ن ی در ا وی همگام شده است؛    ی« و من انسان   ی من اجتماع شاعر« با »    ی من شخص به بیانی دیگر » 

همراه  جامعه و مردم    ی ازها ی دردها و ن   بلکه با   رفته است نگ شعر قرار    ی محور محتوا   به تنهایی   او   ال امی   و   شاعر 

شده است که با تکرار صفات با بار منفی احساس همدلی و همدردی خود را بیان داشته است از جمله: سیاه،  

 گذر، خالی، سرد، خاموش و ... . گنگ، دوردست، تیره، خون آلود، زخمی، چرکین، لنگان 
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دار انقلابی و جنگی و  اهد کاربرد زبان در پیوند با واژگان نشان اش ش در شعر شاملو همچون همتایان فرانسوی 

های عصر پهلوی و  سیاسی بسامد بالایی دارد و نیز کاربرد رنگ سرخ و سیاه نیز بیانگر فضای خونین و قیام 

 مرداد و ناامیدی شاعر است.   28کودتای  

  ی شتر ی بسامد ب   زمانی و مکانی شاخص  شاملو شاهد آنیم که    اشعار   گر در ی عنصر اشاره بررس   در   گر: اشاره 

  همراه با صفاتی با بار معنایی منفی،   به کار رفته   مکانی   های داشته است؛ شاخص   اشخاص نسبت به شاخص  

،  18کلبه تار و تنگ  از جمله:  ،  است   عصر خویش   ناامیدی شاعر از جهان اطراف و اوضاع سیاسی جامعه   ی ا ی گو 

به شب    شتر ی ب   ی نیز شاخص زمان جنبش و جنبنده و ... ؛  ، جهان بی 235اجاق خاموش  ،  229ساحل خشمناک  

   .  است   در عصر استبداد پهلوی   شاعر   ی و روان   ی حالات روح   انگر ی ب   ایم و تر بدان پرداخته که پیش اشاره دارد  

 در ساختار اشعار شاملو با توجه به ایدئولوژی متن و محتوا عبارتند از:    رمزگان متن و ارجاع به ایدئولوژی: 

رمزگان انقلابی و    . 2    سیاه، تیره، خاموش، گمشده، مطرود، فرسوده، یآسبار و ... ؛ رمزگان ناامیدی:    . 1

 وار، دردبار، توفانزده، سوزان، مسلول، ویران و ... . خونین، سرخ، خفقانی، شعله   سیاسی: 

طور که در نمودار ستونی نشان داده شد، بیشترین  به صفات پربسامد در شعر شاعران مذکور همان با توجه  

)دوردست، خونین،  تأثیرپذیری را شاملو در بیان ایدئولوژی خویش از پل الوار داشته است که چهار صفت  

 د بررسی است. با بار معنایی منفی، پر بسامدترین صفات مشترک در شعر هر سه شاعر مور   گنگ و تیره( 

آیند باید اذعان داشت که  دار به حساب می از آنجاییکه صفات خود جزو واژگان نشان   ها: داری واژه نشان 

بسیاری از اسامی موجود در مجموعه شعر هوای تازه با اقتباس شاملو از صفات موجود در مجموعه شعرهای  

 اند. درک آن را برای مخاطب ملموس ساخته اند و متن را حسی و  دار شده همتایان فرانسوی خود نشان 

 منابع 

 ( با نیروی عشق، ترجمه جواد فرید، تهران: نگاه. 1400الوار، پل ) 

 . : نویسنده ، چاپ اول، تهران ( طلا در مس 1371)   براهنی، رضا 

 چراغی، تهران: هرمس. ( بام بلند هم 1396پورعظیمی، سعید ) 

 آینه، تهران: سخن. (  با چراغ و  1390کدکنی، محمدرضا ) شفیعی 

 . رات سخن ا تهران: ا نتش   (، تا سقوط سلطنت   ت طی از مشرو ی) ادوار شعر فارس   خ ی تار (  1387ــــــــــ )   ، ـــــــــــــ  

 .سخن   نشر :  تهران   اول،   چاپ   رویکردها،   و   ها نظریه   شناسی، سبک   ( 1391محمود، )   فتوحی، 

 تهران: فردوس.   ، شناسی سبک   ات ی ( کل 1372)   روس ی س   سا، ی م ش 

 انداز شعر نو فارسی، تهران: توس.  ( چشم 1358کوب، حمید ) زرین 

 .تهران   ا، ی رؤ   ر ی و تعب   ا ی ( رؤ 1371ارنست )   ، ی اپل 

 .مترجم :  تهران   ها، رنگ   ی ( روانشناس 1375ماکس )   لوشر، 

  ات ی دانشکده ادب   پور«، ن ی ام   صر ی مجموعه اشعار ق   ای ه ی لا   شناسی ( »سبک 1396)   ی مهر، کبر   ان ی هوشنگ؛ شا   افشار، ی محمد 

 .281- 259دانشگاه باهنر کرمان، سال نهم، شماره شانزدهم، صص    ، ی و علوم انسان 
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  ات ی ادب   های فرم شعر پل الوار بر شعر احمد شاملو« فصلنامه پژوهش   ر ی تأث   ( » 1399مراد )   ، ی ل ی اسماع   س؛ ی او   ، ی محمد 

  .55- 24، صص  99بهار    ک، ی دوره هشت، شماره    ، ی ق ی تطب 

 .تهران: نگاه   د، ی ؛ ترجمه جواد فر   الزا   های ( چشم 1393)   یی آراگون، لو 

 .  28- 21صص    ، 17های خارجی، دوره  ( »از ادبیات تطبیقی«، نشریه پژوهش زبان 1383صبا، طهمورث ) ساجدی 

 .تهران: نگاه   نه، ی در آ   دا ی ( آ 1382شاملو، احمد ) 

 ؛ تهران: نگاه.   تازه   ی هوا   ( 1393ـــــــ ، ـــــ ) 

 ( من بامدادم سرانجام، تهران: هرمس. 1396خیام، مسعود. احمد شاملو، نمای نزدیک. گردآوری پورعظیمی، سعید ) 

 .حون ی تهران: ج   ، ی ل ی ترجمه سودابه فضا   ، ( فرهنگ نمادها 1384ژآن؛ گربران، آلن )   ه، ی شوال 

 ها، تهران: مروارید. ی کاشی ( امیرزاده 1384سلاجقه، پروین ) 

 ( سفر در مه، تهران: نگاه. 1381پورنامداریان، تقی) 

  های ه ی لا   ی شعر شاملو« )بررس   ی انتقاد   شناسی ( »سبک 1398)   ه ی عال   فام، وسف ی   ؛ ی محمدع   ، ی گذشت   با؛ ی فر   ا، محمدنی رزا ی م 

 . 356- 335، صص  240، شماره  72سال    ز، ی دانشگاه تبر   ی زبان و ادب فارس   ه ی (، نشر ی ربردشناخت و کا   ی غ بلا 
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